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S V E T L O B A — N A Š A P O M O Č N I C A 
POGLAVJE O IZKORIŠČANJU NARAVNIH SIL 

0 
dkar je postala naravoslovna 
veda eksaktna znanost, torej 
od Keplerja in Galileja, New-
tona in Huygensa dalje, je po-
stajala svetloba čedalje bolj 
osrednji problem fizikov. Da-

nes je svetlobna fizika tisti del naravo-
slovnih znanosti, ki se more ponašati 
z največjim številom dogodkov. Za 
svetlobo seveda ne smemo imeti samo 
vidnega žarenja, samo žarkov sonca 
in zvezd, temveč vse vrste valovnih 
gibanj, ki dajejo svetlobo, toplotno 
ali sploh kakšno drugo silo. 

Odkar smo se naučili meriti valove 
in beležiti valovna gibanja, lahko go-
vorimo o raznih svetlobnih pojavih, 
urejenih po valovnih dolžinah. Lestvi-
ca barv, ki jo pričara prizma iz belega 
sončnega žarka, ta »spektrum« pred-
stavlja območje »vidne svetlobe«. Te 
barve, ki so si različne po valovni dol-
žini in številu nihljajev, se razprosti-
rajo od rdečega do vijoličastega. Pred 
rdečim pa leži območje »infrardečega«, 
ki ima predvsem toplotne lastnosti. Za 
vijoličastim se prične najprvo »ultra-
vijoličasto«, ki ima predvsem kemične 
učinke Infrardeče in ultravijoličasto 
okvirjata torej kot nevidna svetloba 
lestvico vidne svetlobe. Ce si pa za-
mišljamo trak vseh valovnih dolžin, 
torej spektrum, ki ga oddajajo žareča 
telesa, še daleč preko ultravijoličaste-
ga, potem se pojavljajo nove valovne 
dolžine, nova števila nihajev, to so 
Rontgenovi žarki in žarki gama, ki jih 
poznamo komaj 40 let Pred toplotni-
mi žarki so snet elektromagnetski va-
lovi. ki so. kakor vemo. podlaga brez-
žične tehnike S tem smo obsegli vse 
območje valov, ki se ž njimi danes 
bavi svetlobna fizika in ki jih izkori-
ščajo posebne tehnične panoge. 
U m e t n a d n e v n a s v e t l o b a 

Od trske preko sveče oljevke. plin* 
ske svetlobe do električne žarnice se 
je razvijalo izkoriščanje svetlobne si-
le Poleg starejše žarnice, ki predstav-
lja »temperaturni žarilec«. ker daje tu 
električno ogreta nitka svetlobo. Ima-
mo danes že »luminiscenčne žarilce«. 
Tu se v ceveh kovinske pare razžarMo 
z električnimi sprožitvami Praoblika 
teh žarilcev je neonova cev. ki zvečer 
tako čudovito osvetliuie poslovne uli-
ce V tej tlinki novzroča prehod elek-
tričnega toka skozi plin mehko, pe-

s t r o ž a r e n j e t ega p l e m e n i t e g a pl ina , 
ki n e m o r e nikol i zgore t i . T o d a p rav i 
l u m i n i s c e n č n i žar i lc i so cevi na kov in -
s k e pare . T e n a j bi ne rab i le k a k o r 
n e o n o v e cevi s a m o za r e k l a m n e name-
ne, t e m v e č n a j bi d a j a l e p ravo , moč-
no r a z s v e t l j a v o , č e s a r n e o n o v e cevi ne 
z m o r e j o T l i n k e na k o v i n s k o p a r o vse-
b u j e j o po leg n e o n a še n a t r i j ali ž ivo 
s r e b r o , ki se v t r e n u t k u e l e k t r i č n e 
s p r o ž i t v e v cevi s p r e m e n i v p a r o in 
zaža r i na z a d n j e z a v o l j o p o t o v a n j a m 
u d a r j a n j a k o v i n s k i h d e l c e v S v e t l o b a 
k o v i n s k e p a r e je d o v o l j m o č n a , da 
p r e k o s i t e m e l j n o b a r v o n e o n o v e g a ža-
r e n j a . Sve t i lka n a n a t r i j e v plin žari 
v e č i n o m a e n o b a r v n o r u m e n o Ž ivos re -
b r n a ža rn i ca sve t i m a l o b o l j p i sano . 
T o d a te s v e t l o b n e v r s t e l a h k o na pri-
m e r e n nač in p o m e š a m o , t a k o da na-
s t a n e lena d n e v n a s v e t l o b a N a j b o l j 
r a z v i t a ob l ika u m e t n e d n e v n e s v e t l o b e 
je d a n e s n e o f a n s k a s v e t l o b a T u iz-
k l juč i k e m i č n a p r e p a r a c i j a s t ek l a z 
n e o d i m o v i m o k s i d o m vse r u m e n e 
uč inke , ki m o t i j o ' n u s t v a r j a j o p r a v o 
d n e v n o luč. M o d e r n a r a z s v e t l j e v a l n a 
t e h n i k a je v s e k a k o naš la p r i m e r n e na-
čine, da je u s t r eg la v s e m razno l ik im 
z a h t e v a m glede s v e t l o b e D a n e s že 
l a h k o s m a t r a m o , da je s t a r e j š a ža rn ica 
na n i t k i p r e m a g a n a in d a j o j e n a d o -
mes t i l a p l inska ža rn i ca 

N a p o s e b e n nao in i z k o r i š č a j o s v e t ' 
l o b n e u č i n k e v f iz iki k e m i j i , m ine ra -
logii i in medic in i , o d k a r s ta Bt insen in 
K i r c h h o f n r e d k a k « n i m i 75 leti odkr i -
la » s n e k t r a l n o ana l izo« . 

S p e k t r o s k o p i j a i n f l u o r e * 
s c e n č n a m i k r o s k o p i j a 

K e r o d d a j a j o ž a r e č a te lesa , plini, 
i td . d o l o č e n o s v e t l o b o , ki d a j e p o pre-
h o d u skozi p r i z m o (ali » m r e ž o « ) do-
ločni b a r v n i t r a k ali t r ak b a r v n i h čr t 
( č r t n i s p e k t r u m ) . je m o g o č e k e m i č n e 
p r v i n e s p o z n a v a t i p o n j i h o v e m spek-
t ru Z a ana l i t i čno k e m i i o . ki r a z i s k u j e 
s e s t a v o snovi , je ta s n e k t r a l n a ana l i za 
n a d vse p o m e m b n a N a u č i l a n a s je od-
k r i v a t i ce lo n o v e p rv ine , ki so bi le s 
s v o j i m i č r t a m i z a s t o p a n e že v sonč-
n e m s p e k t r u in ki s o jih p o z n e j e po 
s n e k t r a l n o ana l i t i čn i r az i skav i zeme l j -
sk ih snov i odkr i l i tudi tu D a n e s ima-
m o ce lo m e d i c i n s k o s p e k t r a l n o anal i -
zo. ki m o r e do loča t i n o k a k o v o s t i in 
količini s i lno m a j h n e m n o ž i n e kovin . 



ki povzročajo motnje n. pr. v človeških 
pljučih in obistih. Za istim smotrom 
stremi danes »fluorescenčna mikrosko-
pija«, ki izkorišča dejstvo, da se sno-
vi. ki jih obsevamo z ultravijoličasto 
svetlobo, v skladu s svojo različno 
vrsto različno zasvetijo, fluorescirajo. 
S pomočjo te različne fluorescence raz-
ločuje kemik, mineralog pa tudi bio-
log celo najmanjše količine različnih 
snovi. 

P r o s e v a n j e n o t r a n j o s t i 
k o v i n 

Sem spada tudi Rontgenova optika 
kristalov, ki so jo uvedli pred četrt 
stoletja Rontgenovi žarki, ki prodira-
jo skozi kristale, pobudijo atome do 
nihajev, ki se v tej smeri paralizirajo, 
v drugi pa ojačujejo. Na zaslonu ali 
fotografski plošči nastanejo na ta na-
čin raznovrstne temne ali svetle inter« 
ferenene pege, ki jih razlagajo kot po-
dobo notranje ureditve kristala Vsak 
kristal daje takšno posebno svojo po-
dobo. ki je važna za naše znanje o no-
tranjosti kristala. Naše znanje o no-
tranjosti vsakovrstnih tvoriv, posebno 
kovin, ki kažejo v svoji notranjosti 
vedno neko kristalno strukturo, se je 
zato silno povečalo Znanost o tvori-
vih brez teh »Lauejevih diagramov«, 
kakor se imenujejo te podobe po svo-
jem odkritelju, danes ne more več bi-
ti Nad vse važno je bilo spoznanje, 
da prodirajo Rontgenovi žarki različ-
ne kovine oziroma različne kovinske 
gostote različno globoko ali intenziv-
no Z Rontgenovimi žarki nam je zato 
mogoče spoznavati vsakovrstne napa-
ke v kovinskih kosih ki bi jih na zu-
naj in z drugimi pripomočki drugače 
ne mogli ugotavljati. To pa je pove-
čalo zmogljivost in zanesljivost naših 
strojev. To prosevanje tvoriv pomeni 
vrhunec tehnične uporabe Rontgeno-
vih žarkov, ki se je začela s proseva-
njem človeškega telesa in omogočila s 
senčnimi učinki za Rontgenove žarke 
manj propustnega okostja ali notra-
njih organov moderno »Rontgenovo 
diagnostiko«. 
M e d i c i n s k a o p t i k a — b i o f i -

z i k a 
Da je svetloba zdravnikova pomoč-

nica. je vedel že Hipokrat, ko je 500 let 
pred našim štetjem skušal zdraviti s 
svetlobnimi žarki. Prava »svetlobna te-
rapija« pa obstoji komaj kakšnih 60 
let. Najprvo so z ultrardečim in ultra* 
vijoličastim dosegli zdravilne učinke. 

Svetlobna terapija je v tesni odvisno-
sti od moderne svetlobne tehnike. Svo-
jo pravo dobo je učakala tedaj, ko je 
uspelo zgraditi umetne vire ultrarde-
če (infrardeče) in ultravijoličaste svet-
lobe z maksimalnim izžarevanjem. Ker 
je izkušnja učila, da je sončna svetloba 
posebno zdravilna, je šlo za to, da 
zgradijo svetila, ki bi bila sončni svet-
lobi podobna. Moderne obločnice in 
živosrebrne svetilke, ki izžarevajo ka-
kor sonce tako dolgovalovno (ultrarde-
čo), kakor kratkovalovno (ultravijoli-
často) svetlobo, so posebno pripravne 
za namene svetlobne terapije. Seveda 
je tu treba dobiti pravo odmero svet-
lobe, kakor za Rontgenove žarke (n. 
pr. v primeru rakastih tvorb), kajti 
ta svetloba utegne sicer škodovati. Tu 
pa mora znanost še marsikaj raziska-
ti in izpopolniti. Vsekako so v Nem-
čiji že do danes z zdravilno svetlobo 
z najboljšim uspehom obravnavali 
65.000 bolnikov, ki so trpeli za kožno 
tuberkulozo. Isti pomen dobiva obse-
vanje tudi za rakasta obolenja. 

F o t o g r a f i j a 
Skoraj odveč je tu opozarjati še na 

kemične učinke svetlobe, ki so nam 
ustvarili moderno fotografijo. Kaj fo-
tografija v modernem svetu vse pome-
ni, bi bilo tudi odveč opisovati. Ama-
terska, znanstvena, vojna, tiskovna in 
filmska fotografija pomeni neizčrpen 
vir zabave in koristi. Brez fotografske 
diagnoze si danes niti zdravilne vede 
ne moremo več misliti. 

Po razpravi M Benseja - k j 

& Arttermann: ОЈЛ Ш ONA 



D E J T 
A N D R E J 

Bile, ki so pos ledn ja pos ta ja 
železnice F ryd lan t -B i l a , p r iha -
m o za nedolgo k o b m e j n e m u 
s tebru , ka t e r i n a m naznani , , 
da se odtod da l j e na vzhod to 
i m e n u j e Slovaško, ali k a k o r 

oni p r a v i j o Slo v insko in da se tu pre-
neha p rav i t i za naš »da« češki »ano« 
in začen ja p rav i t i po s lovaški »kaj«'. 

O p r o b l e m u sorodnost i in mešanost i 
jezika m o r e po tn ik svobodno razmiš-
ljati, ko p r e h a j a moravsko-s lovaško 
mejo. Hodili smo iz Bile p r e k o nizkega 
g rebena prot i Čadcu. Sreča lo nas je 
dete in pozdravi lo : »Dobry d en!« To-
da po pe t ih m i n u t a h zaslišimo iz dru-
gih ot roških ust : »Dobry den!« s tako 
lepim ft (nj), da smo se neho te zagle-
dali in v idel i daleč za n a m i bel i ob-
mejni kaimen. 

Od k a m n a im od tu j e d iven razgled. 
Z a d a j se modr i j o Beskidi , p red nami 
r a z š i r j e n a leži »zem d r a h a s lovenska 
zem«. T a m - l e j e pos lednj i , živo posli-
kani domek, z n j egovega pods t rešnega 
okna se s m e j i j o s i reki ; tu pod v r h o m 
pri cesti v r s ta lesenih koč s s t r eho ka-
k o r ho landska čepica, ki se sk l an j a niz-
k o k zeml j i in ki s p r e d a j ščiti vrš ičke 
hišnega čela z u p o g n j e n i m izstopom. 
Pred p r v o kočo obrača seno g ladko ob-
rit s ta rček z dolgimi lasmi do r a m e n a 
v k r a t k e m kožuhu brez rokavov , ki 
n ič n e gre je , »saj j e volna na ven«. 

P o cesti s topa ta k n a m dva d ra t en i -
ka (piskroveza) z okrogl ima k lobuko-
m a P r e h i t i t a nas s pozdravom, k a j t i 
poznata sve t in dobro veden je . 

Povsod so s ame ženske in otroci. Na 
pol j ih , na t r a v n i k i h so ženske, tud i iz 
c e r k v e se r azg rne jo s k o r a j s amo ženske. 

K j e so moški? Raz tepen i v svetu, 
največ od njih jih je dratenikov, pa tu-
di za d rug im delom se p o g a n j a j o , da 
t u in t a m pošl je jo kako krono, n a v a -
d n o pa zaslužek v z a m e j o s seboj , ko se 
v r a č a j o p red zimo v svo je domove. Na-
vadno kup i jo n e k a j p l a tna za s ra jce , že-
ni in o t rokom k a k š n o malenkos t , t roho 
moke, k a v e in s l adkor ja , zlasti pa koru-
ze, s ka t e ro dočaka jo novega k r o m p i r -
ja. Ako ga vpraša te , z aka j hodi po sve-
t u in ne o s k r b u j e svojega gospodar-
stva, vam odv rne da so pr i n j i h le go-
ra, da doma uspeva le oves in k rompi r . 

A T I 
D E B E N A K 

Ko bi se mogel e n k r a t na dan na j e s t i 
k r u h a ! 

Živi pa tudi v sve tu s i romašno, sko-
r a j le od k ruha ; p iskroveš tvo mnogo 
ne donaša, gospodinje n i m a j o več toli-
ko lončenih loncev in je zato že v ne-
ka te r ih vaseh popolnoma prenehalo . 
Tisti, ki zmore jo n e k a j p remožen ja . ^o 
s k u p n o z neka te r imi tovariši u d a r i j o 
od doma, navadno v Ostravo, Brno ali 
Prago. Ured i jo si de lavnico in že dela-
jo. I zgo tav l j a jo l i jake, žlice, smet išni -
ce; iz žice pa pasti za miši, pods tavni -
ke za l ikalnik, r azne košar ice in d r u -
go d robnar i jo . 

V gostilni se radi p o b a h a j o s kakšno 
t u j o besedo, nemško, f rancosko rusko 
ali drugo. Včasih hodi z očetom po 
svetu tudi sin. da se priuči piskrove-
štva. Toda r azmere se tudi n j im bol j -
ša jo v svobodni državi in mali piskro-
vezci hod i jo v šole, ne v madžarske , 
t emveč v slovaške. 

Na križiščih cest s r e č u j e m o preče-
sto z n a m e n j a in križe, kak r šn ih ni na 
Češkem in na Moravskem. od enega 
r a m e n a kr iža k d r u g e m u se pne pol-
k rogovi ta s t reha, kapel ice in križi pa 
so ople teni z venci in šopki 

Ločili smo se t r a j n o z gorami in goz-
dovi, preš tevi ln imi j agodami in mali-
nami . P rv i č v ž iv l j en ju sem videl t r a -
t e , ki so se v resnici rdeči le kakor v 
p rav l j i c i o dvana j s t ih bab j ih mesecih. 

Tudi Maruško smo tu srečali . Bila 
je m a j c e n a , d robna ta . šest letna. Vrača-
la se j e s kupč i j skega pota, iz nekega 
mes teca je bežala, moreb i t i z v rha . P ro -
d a j a l a je t a m ma l ine in nesla domov 
dve kron i Dali smo ji t r e t j o in si ku-
pili z an jo n j e n o zgovornost in p r i j a t e l j -
stvo. Da i m a j o doma glad, je rekla . Ra-
da hodi v šolo in dobro se uči. Tudi o 
Jugos lav i j i j e že slišala. Veroval i smo 
temu, ke r j e imela vel ike in zvedave 
oči. Bila je kakor Vrbova Madlenka . 

Sp re j e l a nas je r a v n i n a z dolgo, beio 
cesto in z bis t ro h l adno rečico. Cesta 
je t ek la skozi neskončne vasi, z idane 
po n e m š k e m vzoru, n a m r e č v dveh vr -
s tah domovi vzdolž ceste N a j d a l j š a iz-
m e d vasi je bila Turzovka . 

V snažni vašk i gosti lni smo bi l i h i -
t r o vkup . 

»A, t a m od Bosne je panl« 

E D R A T O V 

Z 



SLOVAŠKA NEVESTA (župa 
liptovskž.) 

Gostilničar je bil namreč med vojno 
z nažimi Bosanci v isti četi na soškem 
bojišču; v Ljulbljani pa je dolgo ležal 
kot ranjenec. 

Ko mi je to pravil, se je p reko mize 
6sto do m e n e nagnil , stisnil d robne 
oči, kakor bi se hotel vsega še enikrat 
spomniti. Za poslednjo hišo smo se 
utabori l i na b regu Kisuce, ki ima ze-
leno vodo, po n j e j te, p rav i pesem, bo-
li g lava in srce. 

»Kysuca, Kysuca, 
zelena vodička, 
kad sa ta napijem, 
boli nia hlavička. 

Boli ma hlavičJka, 
srdca polovička, 
pre teba. duša ma, 
siva holubička. 

T a m v Turzovki smo že videli čista 
okna s cveticami, u r e j ena dvorišča, re-
jene črede in korenjaške , zale l judi . Pi -
li smo tam izborno mleko iz sinežnobe-
lih piskričev in nedohaja l i odganjat i 
od sebe velike ja te gosi, ki so se do 
neve r j e tne da l j ave pasle na ravnini 
vzdolž Kisuce. 

Ves k r a j uč inku je z vt isom redno-
sti in kulture. Ni v njem takih ubož-

cev, kakršne smo sreča vali ob meji. 
K večeru se v teh dolgih vaseh zbi-

r a j o zagoreli občinski »politiki € k de-
b a t a m na hišnih pragih. P o napisih na 
domih in plot ih zveš, kdo ima tu svo-
j e somiš l jenike in volilce. 

Pozimi i m a j o ženske dosti časa za 
naši v a n j e in p l e t en j e čipk. Svoje može, 
otroke in dete ta v plenicah ozaljšajo 
od kožuha in klobučevinastih golenic 
prav do čevel jčkov in povojev. Toda 
same na sebe že nekoliko pozabljajo m 
hodi jo v t iskanih tkan inah . 

»Zakaj?« vprašamo. Da jo nam odgo-
vor, o n j e m resnično ni mogoče debati-
ratL Noša je tako neprakt ična! 

Mračilo se je že, ko smo prišli do me-
s ta . Dober dojem slovaškega vzhoda za-
s t i r a jo ulice z nemškimi, madžarskimi in 
židovskimi tvrdkami. Bila j e sobota, iz 
krčem so do nas prihreščali v vinu na-
močeni glasovi in madžarsko vpi t je . Iz-
nova in iznova so se valili t j a gosti, za-
mračeni, v zakrpanih sukn jah . Nesli so 
t j a svo j tedenski prislužek onemu, ki so 
mu dolžni večje vsote z visokimi obrest i 
in ki ga t ako potolažijo, da j ih ne po-
žene na boben. Bilo mi je žalostno. More-
biti sem se napil Kisuce? Na k a j druge-
ga bi potnik in t r emp mislil v 2ilini, ka-
kor na prerojeno dobo Slovaške? Sicer 
bi se bil r a j š i poklonil znamenitost im, 
pregledal glavne ulice in mestne nasade, 
utekel iz te sopare nekam k Vahu, ki se 
— dober kakor s ta rec Don — razliva na 
široko v t e j ravnini? 

Vah teče tu po malem, niti se p rav za 
prav ne zdi, da v resnici teče. Pase jo se 
pri n jem velike črede kon j in ovac. 

Nad reko na skali, oddaljeni 20. sto-
let ju, š t r l i jo spomeniki romantičnega, 
blodečega j u n a š t v a : razvaline g radu . 
»Tam okolo Strečna cesta nebezpečna«, 
pravi pesem. Ni bila nevarna, temveč ču-
dovito lepa. Gledali smo z n j e k Vahu, 
da-li se t am v resnici ne kopl je jo vile v 
belih plahtah, da-li t am na teh t r avna t ih 
parket ih ne plešejo divje in nevarno. 

Nismo imeli sreče, vile niso prišle. Le 
konji so rzali in ovce zvonile. Nekje da-
leč se je oglasila monotona me lod i j a 

Stari , r j av i Vah nam je bil veren to-
variš pri nada l jn j i poti. Spremljal je brez-
skrbno naš vlak vse k Liptovskemu sv. 
Mikulaši, k j e r smo izstopili, željni pod-
zemskih kraso t Demanove. K Demanove 
vozi dnevno nekolikokrat avtobus iz Lip-
tovskega sv. Mikulaša. 

Cesta, ki je tu tako bela, sp reml jana 
od srdite mrzle reke Donornice. se zviia 



kakor gad skozi mor je gozdov in skozi 
doline med visokimi vrhi. Cim dal je gre-
mo, tem bol j se dolina stesni, st iska, tem 
bližje in višje so gore okrog nas in pred 
nami ; dokler se nam s k o r a j že v posled-
n j e m zavoju ceste ne pojavi panorama 
Dumbira s sledovi večnega snega. Zdi 
se ti za t renutek, da si tu na koncu sve-
t a in da za to pokončno steno pred teboj 
ne more biti že nič več, kvečjemu more-
biti cesta do neba. Na tem prostoru blizu 
človeških prebivališč, ka te ra so toliko po-
dobna Hiši pod gorami*, smo postavili 
ognjišče. Zamislili smo se nad prizade-
van jem Nemcove o zbližanju intelektual-
nega sveta s koprnenjem divjine. Uspela 
ji je ta težnja, edino kar je resnica! 

Tu nas že opozar ja znamenje, da se 
bližamo cilju svoje ceste. Gostilna pod 
j a m o nas vabi z zapeljivimi obljubami, to-
da premagamo se in s topamo še nekoliko 
minut po stezici na levo. Pr idemo do vho-
da kopnikovih blodišč demanovskih. Ku-
pimo turist ične vstopnice po 8 Kč, izbi-
r amo si razglednice in ščitke na palice, 
ki so postali že naša s t ras t . Ko nam je 
skrbni vodnik odprl, smo vstopili zamo-
tani v plašče, volnene jopiče, šale in če-
pice pod zemljo. Po serpent inah s topamo 
k podzemskemu toku Lučanke mimo Pa-
seče ovce v Veliki dom, najrazsežnejš i 
prostor , 80 m dolg, 50 m širok in 12 m 
visok. S s ten visijo mali kapniki živo ru-
binasti, pa veličastna skupina rumenih 
in belih kapnikov t e r množica rožnatih 
glavic okamenelih cvetač. Beli so slabo-
krvni, na n j e kap l ja premalo vode, ti 
voščeni t am pa so že mrtvi, voda si je 
našla nova pota, n j e mar l j ivos t je tu pre-
nehala in k j e d rug j e u s t v a r j a apnencem 
nove ploskve, preziduje s tare , napredu-
joč zelo polagoma, za 1 cm3 v tisoč letih. 

V teh ba jn ih prostor ih misliš na člo-
vekovo živl jenjsko dobo in na večnost. 

Apnenec je s pr imesjo železa stvoril tu 
divno r j as to rožna to zabarvanje . Na na j -
višji stopnici sedijo pritl ikavi stalagmiti , 
eden od n j ih je kakor mati z otrokom, 
drugi zraven v podobi gnezdečih orlov. 
S s t ropa se zliva ogromna gmota lustra, 
z n j ega se s t eka jo ble3ki vodni tračiči, 
kakor bi bruhali vodo v jezero na dnu 
doma; voda ima tu modroselen odsev. 
V n j e j vidimo kakor v zrcalu vse to, ka r 

* Chyše pod horami je povedka Nemcove 
Hiša stoji v naročju Dumbira, v njej stanu-
jejo Medvčdovi, lovci na medvede. K njim 
zaide mlad izobraženec lz Prage, seznani se 
z njimi in oženi s cvetom te divjine — s 
Ketuško. Tako dokazuje možnost zbližanja 
dveh vrst. 

nudi očesu s t rop in s t r anske kulise. Ozek 
hodnik se razširi v dvorano, znova se 
s teka in širi. Deroča voda doni in bobni 
v svojih divjih kadencah. V jami Tesno-
hliakovi šepečemo o nesrečnem pisatel ju 
knj ige »Demanove«. V Kuličkovem domu 
ležijo na dnu izpreminjajoča se jezera 
kroglice, izbrusila j ih je voda iz kapni-
ških odkrhkov. Prevesimo se nad globok 
prepad, nad nami visi na kapnikih gruda . 
Na jbo l j ša k ipar jeva roka ne bi ustvari la 
oblik, kakor so produkti-apnenčeve vode. 
A Janačkova jama, ki je z mirom svoje 
počasno tekoče vode inspirirala uho in 
srce moravskega skladate l ja , zapusti v 
nas otožnost, ker sem več n ikdar ne pri-
de s a n j a t in s t v a r j a t avtor »Jeji pastor-
kynč«. 

PRITLIKAVI POPEVKAR 
Jules Sirveaux, o čigar nepričakovanem 

prostovoljnem begu iz življenja so te dni 
mnogo pisali pariški dnevniki, se je rodil 
leta 1882. v departmaju Haute-SaOne. De-
set pomladi je doživel kot popolnoma nor-
malen, cel6 zelo živahen in brihten deček. 
Nenaden padec pa mu je povzročil take 
organske motnje, da se potem telesno ni 
nič več razvijal: ostal je vse življenje maj-
hen, droben pritlikavec — le nain Delphin, 
ki je bil vsemu Parizu znan kot izvrsten 
chansonnier (pevec, pesmar veselih po-
pevk in duhovitih zbadljivk), predvojnim 
Parižanom pa tudi kot spreten igralec. 

Mali Delphin je nastopal z velikim uspe-
hom v kabaretih Chat noir, Quat' Zarts, 
Noctambules, Cigale in Scala, kjer je v 
kratkih revijah prednašal tuje m lastne 
chansone (v lahkem, melodioznem slogu 
uglasbene lirične in satirične pesmice), 
ki so se potem često bliskovito razširili 
po Babilonu ob Seini. 

Višek svojega gledališkega ustvarjanja 
je dosegel v Maeterlinckovi vilinsk; igri 
«Modra ptica« (Bernotov slovenski prevod 
je Izdala Učiteljska tiskarna), v kateri je 
pri pariški premieri (1909) in potem še 
mnogokrat nedosegljivo igral dečka Tyl-
yla, vlogo, ki je bila kakor nalašč pisana 
zanj. 

Pred smrtjo je pritlikavi Delphin v svo-
jem liliputansko opremljenem stanovanju 
na list lz šolskega zvezka napisal Pasca-
lovo misel: Ljudje so samo zato tako ne-
srečni ker ne znajo ostati doma in poči-
vati. P. K. 

Skopuhov »e smemo zamenjali z oderu 
hi Sicer je res. da hočejo prvi in drugi za 
služiti, ne da bi se bali izgube, toda oderuh 
ni vedno skopuh, 

Paul Morand 



F I Z I K A I 
d leta do leta izbol j šu je jo 

\м V špor tne rekorde. 2 e davno se 
\ J I 3 e pojavi lo vp ra šan j e o »abso-

I V - ^ I lutnih rekordih«, tistih, ki bi 
jih ne mogel prekosi t i noben človek 
več Ze pred nekoliko leti so ocenjeval i 
100 me t r ske teke na če t r t sekunde na-
tančno. Danes jih ocen ju je jo že na de-
set inke sekunde in imamo že e lektr ične 
apara te , ki določajo brzino tekača s sto-
t inkami sekunde. Toda seda j so nasto-
pili tudi l jud je , ki o točnosti obstoječih 
rekordov dvomijo. Neki f rancoski fizik 
pravi , da vpliva n a n j e med drug im tu-
di zemel jska privlačnost , pri čemer pa 
določa spor tn ikove uspehe seveda ved-
no tudi n jegov fizični ustroj . 

Francoski raziskovalec naš teva pred 
vsem celo vrsto ma jhn ih virov netočno-
sti. Če oddado s tar tn i s trel n pr . 15 m 
daleč od tekača, ga čuje ta šele št ir i sto-
t inke sekunde pozneje, nego ga zabeleži 
s s t a r t e r j evo pištolo zvezana ura , ki 
regis t r i ra s ta r tn i čas. Drug p r imer : J a -
sno je. da ima top, ki ga izstreli jo na 
vrhu gore proti dolini, večjo nosilnost 
nego isti top. ki ga izstrel i jo v dolini. 
Isti pojav, čeprav silno zmanjšan , do-
bimo. če leži metni k r a j metalca diska 
aH kop ja zavoljo neravnost i v t leh ne-
k a j višje nego k ra j . kamor disk ali ko-
p j e pade. Uteži padejo večinoma v kotu 
45 s topin j na tla. Pod tem pogojem pr i -
dobi atlet, ki stoji za cent imeter višje 
nego k r a j zadetka, cel cen t imeter v raz-
dalj i . Če pa stoji mož cent imeter nižje 
nego k ra j , kamor utež pade, t e d a j je 
tudi za cel cent imeter na slabšem. Pr i 
disku in še posebe pri kopju, ki se v 

N Š P O R T 
t la bol j a l i m a n j zapičita, so t e razlikte 
v n ivoju že pomembne, zlasti ke r s t r e -
mi jo za tem, da bi se r eko rdne š tevi lke 
ugotovile na t r i mi l ime t re točno. Izku-
šeni metalci kopja tudi p r a v nič ne 
skr ivajo , da bi zavoljo ne ravn ih tal in 
to celo na terenih , k j e r g r e za sve tovna 
prvens tva , pri metu na t a način ne p r i -
dobili ali izgubili do 15 cent imetrov. 

A še večj i in celo na jveč j i pomen 
i m a j o v i r i pomot, ki se p o r a j a j o zavo-
l jo sp remembe v teži v zvezi z zeml je-
pisno širino. Teža je, kako r vemo vsi 
iz šole, odvisna od zemel jske pr iv lač-
nosti. Ta pr ivlačnost pa ni na vseh toč-
kah zeml je enaka. Utež 1 kg teh ta v 
Bordeauxu, mestu, ki je enako odda l j e -
no od severnega teča ja in od ravnika , 
res 1000 g. Isti utež pa t eh ta na sever -
n e m teča ju 1002 g in na r avn iku 997 g. 
K a k o je to mogoče? To je mogoče za-
vol jo tega, ker je zemlja ob teča j ih m a -
lo sploščena, t ako da so t u p r edme t i 
središču privlačnost i naše zeml je n a j -
bližji . Razen tega pa so vsi p r e d m e t i 
na zemeljski površini podvrženi s redo-
bežni sili, k i je v zvezi z v r t e n j e m n a -
še zemlje. Ob teča j ih je ta sila enaka 
ničli in na jveč ja je seveda ob ravn iku . 

Seda j bomo lahko razumeli , da bi 
J ack Torrance, ki je vrgel v Oslu 7.5 
kg težko kroglo 17.40 m daleč, isto k ro -
glo z isto silo v New Yorku ali v R imu 
vrgel 27 m m bol j daleč. Tega sicer v 
N e w Yorku ni storil , toda teoret ično j e 
možno, da bi storil . V Madrasu, t o r e j v 
Indi j i , bi bil oelo za 5.5 cm na dobičku 
in to je že dosti. P r i metu k ladiva in 
kop ja pa so razl ike še večje. J 

PRVI BIK NA TAHITIJU 
Tahiti je danes evropsko olikan in bla-

ženi otok je zgubil preneki čar. Avti drčijo 
po cestah. Zelene doline so pokrite s če-
dami krav in koz. Za kraljice Pomarćje, 
namreč ob početku XIX. stol., je bil na 
otoku razprostrt edini četveronožec — go-
zdni prašič. Poleg ribe je bil glavna hrana 
domačinom. 

V svojem »Potovanju okoli sveta od 1800 
do 1804-< pripoveduje angleški raziskovaler 
John Thurnbull, da je trgovska ladja -»Nau-
tilus« izkrcala prvi vzorec govejega ple-
mena B 1 je biček španske pasme, poslan 
v Port Jackson iz Hawaija. A med vožnjo 
je toliko trpel, da so ga morali iz ladje 
spraviti. Tedaj ga je bila sama kost in 
koža. Vendar neki misijonar ga Je odkupil 
ari lrorwitQT?3 ш 

Prišedši na zeleno si je žival skoraj opo-
mogla. Postal je strah in groza domorod-
cem, na katere se je zaletaval z naperje-
nimi rogmi. Človek bi bil dejal, da ga po-
sebno veseli, plašiti črnce, kajt i nasproti 
Evropcem je bil krotak in poslušen. 

Domačini, slabo podkovani v prirodopis-
ju, so ga imenovali: »booa a tora«, to je 
»prav velik pujs«. Ali nasproti Angležu so 
ga opisovali k a j površno: čeprav so posne-
mali niegovo mukanje in z dvema palicama 
pred glavo predstavljali njegove roge, jih 
Thurnbull ni mogel razumeti, šele ko je 
prispel v Port Jackson, je zvedel, da gre za 
junca ali mladega bulca. N. K. 



R U M E N I P R A H 
M I L A N K A J Č Kr č m a r Vegič se j e okreni l od 

s v i n j a k a in z a m r m r a l : »Ti pre-
kle t i cigani!« S pobešeno gla-

.. vo je odšel čez dvorišče, ob-
s ta l za t r e n u t e k v gost inski sobi, si na -
točil t r i deci s t a r ega in ga ma lone v 
dušku izpil P o t e m je sedel za okroglo 
mizo in nasloni l t ežko g lavo ob drge-
t a joč i roki . Z d a j pa z d a j so se m u p r -
sti skrči l i v pest i , k i bi se sprožile, če 
bi se n e n a d n o p r ikopa la m e d vra t i 
t e m n a c iganova g lava . K r č m a r je bil 
p r e p r i č a n , da p raš iču n ihče d r u g ni 
pomešal med sečko igle, nego cigan, 
k a t e r e g a j e zadnj ič , ko j e na s e m a n j i 
dan na dvor išču ves p r edpo ldan teh ta l 
t e l e t a in prašiče, ne s t rpen zapodil . Iz-
p razn i l j e kozarec, ga n e k a j časa obra-
čal med prs t i , ga n a t o t rdo , zmagoslav-
no pos tavi l na mizo in vzkl ikni l : »Hej, 
b ra tc i , z d a j pa s t e vi na vrst i!« 

Popo ldne se je napot i l k č e v l j a r j u v 
b l i ž n j e mestece. O t e m č e v l j a r j u so go-
vor i l i vaščani m a r s i k a j skr ivnos tnega , 
ženice pa so se celo k r i ža le p red n j im . 
Ko j e stopil Vegič v nizko, t emačno 
delavnico, j e n a j p r e j p re t ipa l z očmi 
vsak kot . Po t l e j j e pomigni l va j encu , 
siklonjenim nad čevel j . P r e b r i s a n i čev-
l j a r rdečega, zapi tega obraza j e t a k o j 
r a z u m e l namig , s e dvigni l s t r inožn i -
ka , odložil šilo in poslal v a j e n c a po d r -
va, dasi jih je bi lo med k rev l j a s t imi 
nogami s t a rega š ted i ln ika naloženih 
dovol j . 

»Ali imaš še k a j r u m e n e g a prahu?« 
j e nedolžno vpraša.! k r č m a r . 

Čev l j a r ga je nezaupno pogledal , ko 
je pa Vegič omeni l : »Kadar boš žejen, 
se k a r oglasi pr i meni!« so se m u za-
sve t i le oči. Urno je izginil za vegas t i -
mi vra t i . Vegič je še zakl ical : »Pa ne 
prehudega!« P o t e m j e začul cv i l jen je , 
k a k o r da po dolgem času kdo odpira 
s t a ro omaro, in že se je pr ikaza la čev-
l j a r j e v a d robna , sk l jučena postava, z 
zav i tkom v žilna ti roki. »Pa ne ovadi, 
k j e si dobil!« je reke l t iho. Toda n j e -
gove ze lenkas te oči so govori le: Oba 
sva n a j m a n j enako k r iva ! K r č m a r je 
nag lo spravi l zavi tek , k e r so se bila 
odpr la v r a t a : v a j e n e c se je v rn i l iz d r -
va rn i ce in rekel p ro t i č e v l j a r j u : 

»Drugi t eden p r i d e m pomeri t !« 
»Dobro, dobro,« j e odvrn i l čev l ja r 

m a l o m a r n o in se za r ad i lepšega do tak-
nil zmaščerte kape. 

Vegič se je vračal . Ko je bil z u n a j 
mes teca je za jagnedi zaha ja lo sonce. 
Zmraz i lo ga je. N e k a j pa tudi zato, 
ke r si je v duhu o reds tav l j a l , kako bo-
do cigani čez n e k a j dni odkonal i za-
s t r u p l j e n e g a prašiča in se začeli z n j i m 
mast i ti. 

K e r je bil vdovec, mu doma ni bilo 
t r eba da j a t i r ačuna o svoji poti. Le 
preobleke l se je vzel v k u h i n j i oster 
nož, smukni l čez dvorišče, na ka t e ro 
je bil legel mrak . in se us tavi l ob po-
g inu lem praš iču za sv in iakom. Bežen 
pogled naokrog, na to zareza vzdolž 
h rb t a , še n e k a j zarez in že je nasul va -
n j e r u m e n e g a p rahu . Bilo je op rav l j e -
no. Zalučal je prazni zavi tek v gno j in 
se z ravna l . 

• 
Megla je že zagr in ja l a vso vas, ko je 

c iganka zapuščala taborišče. Malone 
vsako j u t r o si je ogledala pros tor za 
vasjo, obdan z je lš jem in smreč jem. 
Zavr i sn i la je veselja, ko je zagledala 
p r e m a l o zakopano svinjo, in hi tela spo-
ročit novico c iganom Ti so na to doce-
la zakopal i svinjo, da bi ji z eml j a od-
vzela s t rupe . 

Čez t r i dn i je n e n a v a d n o oživelo ci-
gansko taborišče. Temnopol t i mož je so 
od kopal i zda j že r u m e n o m r h o v i n o in 
jo zanesl i k potoku, da j e tekla voda 
čeznjo. In začela se je borba za n a j -
lepše kose ki so jih na to cigani na ve-
jah ocvrli osta 'o pa pusti l i , da bi se 
prekadi lo . K a k o r r a z c e f r a n a rdeča b a n -
dera so še n e k a j dni po tem viseli ti 
kosi na ve jah okrog pogaslih ognjev . 

K o m a j da se je kdo zmenil za ci-
ganko . ki se je že sredi po jed ine zgru-
dila. Sele ko je vsakdo sam začuti l bo-
lečine v želodcu, je p r eneha l jesti in 
se opotekal proti šotoru, k j e r je je ia 
s*ara c iganka deliti zdravi lna zeMšča. 
Po t em so nekater i , ki i im ni bilo t ako 
hudo, pomagal i v krč ih se zvi ja joči 
mlad i ciganki. Ko je ležala na t rav i in 
grebla s prs t i v zemljo, dokler nd v 
groznih m u k a h posinela in o t rpni la , se 
je poloti l p isane c iganske d ruž ine tak 
s t rah , da je nehče celo s teke l po zdrav-
nika. 

K m a l u se je p r ipe l j a l zd ravn ik in se 
na vse pre tege čemeri l : »Zopet ste ka-
kega v r a g a odkopali!« Nateplo se je t u -
di dost i vaške dece, k i se je pomešala 
m e d cuzane. ta ječe, da bi bi lo n j i h bru-



h a n j e v zvezi z odkopan im mesom, k a j -
ti po tem bi bili povrh vsega še kazno-
vani . K e r j e v b l i žn j em mes tecu k sre-
či tudi bolnišnica, so spravi l i c igane 
v a n j o in j im izpral i želodce. Vse, r a -
zen c iganke, so zd ravn ik i rešili. 

• 

Z d r a v n i k o m seveda n i b i lo t ežko 
ugotovi t i z a s t rup l j en j a . Bile so p r e -
iskave, a кет so cigani t a j i l i — k a k o r 
zna to s amo cigan — da bi bi l i odko-
pali mrhovino , in j im tega niso mogl i 
dokazat i , j im ni bilo t r e b a v zapor . Ko 
so se tudi časniki, ki so p r inaša l i o t e m 
dolga poročila, pomiri l i , je zadeva po 
m a l e m zadremala . V vel iko zadovol j -
s tvo c iganov in k r č m a r j a Vegiča. 

Vse bi bilo po k r č m a r j e v e m m n e n j u 
dobro, če bi se bil zas t rup i l cigan, k i 
j e imel na vest i n j egovega lepo r e j e -
nega prašiča, ne pa nesrečna c iganka . 
T a k o se mu je pa včasi v noči oč i ta jo -
če pr ikazoval n j e t e m n i obraz in ga 
pregan j a l , dok le r se ni šele v sve t lobi 
d n e v a nekol iko pomir i l . 

»Zdaj ji itak ni več mogoče poma-
gati,« je truden zamrmral, če se mu 

je kljubovalno zdramil spomin. Toda, 
s a j j e imel p i jačo p r i roki : v n j e j je ob 
t a k i h p r i l i kah n a j h i t r e j e nažel p o z a b a 
Zaves t k r i v d e pa ga nikol i n i zapus t i -
la. K a k o r g rob j e molčal o svo j em gre-
hu . Dobro j e vedel , da so z d a j n a vr-
st i c i g a n i . . . »Požgali b i m i iiiSo, m e 
ubili!« j e vztre 'petal ob misl i n a n j i h 
»sveto. P a tud i sodni je s e j e bal . Z a -
to n i t i svoj i ženi — s a j dolgo n i v z d r -
žal s a m — tega n i zauipaiL Čev l j a r , k i 
j e sikraja n a r a č u n r u m e n e g a p r a h u re-
d n o z a h a j a l sem pit , pa j e v Vegičevo 
s rečo k m a l u u m r l in t a k o se m u ni b i -
lo več b a t i pr iče . Z le t i j e popo lnoma 
pozabil na svoj greh. 

K o m u je pešafl spomin in s e brž rd 
m o g e l spomni t i p r ipovedke , za kate-
r o so ga v n u k i prosil i , j e p o m a l e m , s 
š ibk im g lasom začel: 

»Nekoč j e živel k r č m a r , k i j e x ru-
m e n i m p r a h o m zas t rup i l c i g a n k o . . ^ 

Tedaj še sam ni več verjel, da je bil 
to on. Šele ko se mu je bližala posled-
nja ura, si je vpričo kaplana olajšal 
vest, v kateri Je bil čas že malone do-
cela zabrisal sledove krivde. 

UUAN HABVJ5Z 



Č R N A S K R I V N O S T 
T A K © B L I Z U N A Š I H Š E G 

aš čoln je plul vzdolž ekva-
torsk ih bregov Ango le — pri-
p o v e d u j e J E C h a b l e — kar 

j o p a z i m ob č u d n e m o b č u t j u pr-
vo z a m o r s k o vas : koče se o d r a ž a j o na 
nebu k a k o r prsi, m e d t e m ko zamorc i 
nagi ko dlan kr i l i jo z rokami.« Tudi 
Jos C o n r a d je n e k j e zap isa l : »Stik s 
p r i s t no d iv j ino , s p r v o b i t n o p r i rodo in 
p r v o b i t n i m č lovekom vzbudi v srcu 
n e p r i č a k o v a n , g lobok n e p o k o j « 

Črnci vas p o z d r a v l j a j o s tem, da dr 
g n e j o s v o j e p o d p l a t e ob tla, si mane 
jo nos, se d o t i k a j o čela ali p o k l e k a j o 
Ž iv i t e z n j imi in vsak dan bos t e spo 
če tka naletel i na čudne ob iča je , ki vas 
b o d o spravi l i v zmedo . K i k o m o r e j o 
bit i č loveška b i t j a t ako daleč od n a s ? 
G l e j t e , k a k o j e d o v slast, posebno ko 
bilice in miši, ž ivalske oči k a k o r ptič 
je perut i , noge, v ra t in d rob j e . Z ve 
s e l j c m p o ž i r a j o s u r o v o ali podivjači= 
n j e n o meso. gliste, p o ž i r a j o gnila j a j 
ca, l a s tav ič ja gnezda — na t isoče s tva 
ri. ki se nam z d i j o n c p r e b a v n e ali 
ogabne . 

• 
Pa m r t v a š k i o b r e d i ! H l a d n o ne mo-

re te poslušat i t u l j e n j a žensk, ki si pa 
r a j o o b r a z do krvi , se p o t r e s a i o s pe 
pe lom, p leše jo s r e p e p o g r e b n e plese . . . 
N e k a t e r a i n d i j a n s k a p l e m e n a so mrli-
če, zav i t e v p a l m o v e liste, deva la v 
d r evesne k r o š n j e suš i t : n a t o so l j u d j e 
pres t reza l i v p o s o d e s ep t i čno tekočino, 
p ro i zvod r a z k r a j a n j a T o je da lo silen 
s t rup , v ka t e r ega so pomaka l i s t rel ice 
N a Fidžih so ob g lava r j ev i smr t i ubili 
n e k a j mladih v o j š č a k o v in n e k a j srč-
kanih žen, ki n a j bi sp remi le poko jne -

ga v »bulu« ( o n o s t r a n s t v o ) Pomis l imo 
še o b r e d e Indov, Parsov , B r a h m a n o v , 
ki so sežigali s v o j e m r t v e c e na grma-
dah ali jih daja l i p t i čem za k rmo . 

ln kol iko čudnih reči v noši in lepo-
t i čen ju ! Pa ne misl imo, da so le tu jc i 
taka n e n a v a d n a b i t j a . T u d i mi s m o za 
koga črnci. Naši ob iča j i so p rav za 
p rav tudi bizarni , pa smo jih t a k o va-
jeni, da tega ne o p a z i m o K a j je nor-
m a l n e j š c za p o z d r a v : odkr i t i se ali pa 
roko dvigni t i — o z i r o m a se do t akn i t i 
čela ali si nos p o m c n c a t i ? Fidži jcu se 
zdi nad vse n e s p o d o b n o , ženski roko 
pol jubi t i , sam pa izraža s v « j o nežnos t 
z do lg im s m r k a n j e m S a m o a n c u se bo 
naše t r k a n j e s kozarc i v ide lo nepri-
k ladno . on pa si po jedi pr ivošči zvo-
čno in močno r i s a n j e 

P r e d e n se b o m o roaali ž u ž k o j e d o m , 
kobi l ičar jem, pomis l imo, da civilizira-
nec uživa polže, kamen iče ali ostr ige, 
m o r s k e p a j k e , ž ab j e k r a k e in na stoti-
ne čudnol ik ih s tvo rov Naš i pogrebni 
ob red : bi presenet i l i P a p u a n c a : čemu 
si s t i ska t i roke. čemu se oblači t i v čr-
no. čemu meta t i prgišča prs t i v grob, 
čemu po nekih selih hod i t i na pogreb ; 
ne p o j e d i n e ' 

P r e u d a r i t e še našo m o d o : noge po-
kvečene od .preozke obu tve , v i soke pe= 
te, rdeči noht i , u m e t n e obrv i , mičkeni 
ali ve l ikanski k lobuki G l e d e v r a ž : ko-
liko l judi , ki se b o j e š tev i lke 13, pre-
v r n j e n e solnice. r azb i tega ogledala . 

D a n e s še pogos to o s u p n e m o , toda 
to čuvs tvo se b o l j in bo l j gubi T a j n o s t 
gine s sve ta Kmalu ne bo koščka na 
zeml j i , ki nam ne bi bil d o m a č 

J. E. 

SVETOVNI VIŠEK V PREVODIH 

Med najzanimivejSa objave DN spada >In-
dex Translationum«, ki ga daje na svetlo 
jMiriški »Mednarodni zavod za duhovno so-
deloc. podrejen ženevski instituciji. Doslej 
so se upoštevali prevodi iz Avstrije, Nem 
čije, CSR. Francije, Vel. Britanije. Ualije 
Španije Danske. Švedske Norveške, Poljska. 
Ogrske, Rusije in USA. Kateri pisci se naj-
več prelagajo? Trije od njih prekašajo vse 
tskmece po številu svojih knjig: St. Zvveig. 
E. Wallace in J. London. Od vseh treh eo 
izšli prevodi okroglo v dveh ducatih jezikov 
Zweig je zagledal beli dan ne le v franc., 
angl.. ital. in nizozemščini, marveč tndi v 

kitajščini, niponščini, holear., gruzinščini, v 
jiddišu. katalonščini. letonščini. litavščini. 
norvišfini, poljščini, romunšeini, hrv.. srb., 
špan., češčini, madj., ukrajinščini, slov., itd. 
Za to trojico pridejo v znatni razdalji Pearl 
S. Bučk, Feucht\vanger. Maurois in Th. Mann 
polea priznanih pripovedačev kot Dickens 
in Balzac ali pa seveda klasikov svetovne 
literature. Svstovni rekord pripada torej 
Avstrijcu Zweigu, čigar knjige so se 6celoma 
tiskale v Schuschniggovini. D 



S L O V E N S K I R O Ž I N 
N E M Š K I R O S E G G E R 

Izumitelj »monadologije«, modrijan Leib-
nitz je nekoč izreke! geslo: »Ni ga imena 
brez pomena«. Povod za posamezna poime-
novanja pa nam je često kar neumljiv. Ta-
ko si pokojni dr. A. šerko ni bil na jasnem 
o svojem priimku: je li to narečno zapisan 
šarko (lisec) ali Žarko? Pa ljubljanski 
šerek in dunajski Scherk? Razlaga je tem 
težja, ker je preprosta etimologija pogosto-
ma nazive po svoje prikrojila. Ko sem raz-
glabal o poreklu Sodražice, se mi je sama 
po sebi ponujala domneva, da gre za podol-
žno dolino ali drago, dražico, ki ni na obeh 
straneh enako obrobljena. Sodražica bi bila 
napol draga, kakor soržica ni sama rž, so-
krvica ni sama kri, kakor je sopraznik 
pol delavnik. A starejši zapis in še danes 
živa kočevska oblika razodeta, da je tu 
prvotno gospodaril Stojdrag, posest pa se 
je imenovala Stojdražica, Današnje poko-
lenje sluti v Zimaricah selo, kjer kaj plet6 
z žimo, medtem ko starejši rod še pozna 
izvorno obliko žigmarice, krščene po Sig-
marju in ohranjene na zemljevidu SI. Ma-
tice. 

Koga še ni mikalo zvedeti, odkod »divni 
Rož«, kakor označuje to podolje Ivan Ro-
zman v brošuri »Naša bol« 1922. ? Dr. 
I. C. Oblak je v eni svojih koroških razprav 
brez posebnega prepričanja namignil na 
staroslov. roži je (grmičevje), iz katerega 
je pognalo v Pleteršniku: roždže, rožje, ro-
zga. 

Štefan Sineer je v svojih podlistkih, ki 
jih je od 1926. priobčevala »Nedelja« in ki 
so 1934. izšli prevedeni na nemško v debeli 
knfg i Kultur- und Kirchengeschichte des 
unteren Rosentales, vzel v misel prostona-
rodno razlago o Turk h, ki so ob koncu 15. 
stol za svojih vpadov spomladi tod naleteli 
na obilico r o ž (talog, taloh, talov, talov-
je. talovin. talovka, talovnik, manj pravilno 
telog ali teloh prlm. tal = kopen, brez 
snegaV Preprosti človek ne ve. da je kra j 
že 1171. omenien kot Ras, in dr. J. Rus 
ravain že faro Rasek za 1. 1296. (Čas 
1937/38. 103). 

Isti koroški župnik poroča o podmeni 
nekaterih, ki iščejo v Rožu slov. koren rog 
(ost. konica), nazadnje pa vsa pojasnila 
zavrže in se pridruži roiaku Lesiaku, ki 
vidi v Rožu keltsko besedo. 

* 
Keltomanijo, ki je dolgo strašila po kra-

jevnem nazivju, smo dandanes premagali, 
pribija prof. dr. Konrad Kniely v članku 
Der Name Rosegger (Tagespost 27. febr. 
38) Starokeltski ostanki se pri nas ome-
jujejo na neka rečna in gorska imena. 
Kr'or osvetliti izvor naših dveh naslov-
nikov na i seže v staroslov. besed'šče. Ko 
so naš1 nredn ki prodrli v 6 stol na sedanje 
področie. so si krčili tla s pož'ganiem ali 
sekanjem oziroma z obojim vkup. Iztreb-
ljen kraj v hosti so imenovali raz (raziti, 
poraziti) ali presekati (odtod nemško oseb-
no ime Preisecker), pasek a, poseka (nem. 

Passeck, Possegerkogel) in na štajerskem 
prav pogosto: razsek. 

Ko je Karel Veliki podjarmil Slovene in 
Avare so jeli Bajuvari prihajati v Vzhodno 
pokrajino. Mirno so se priselili med na-
šimi pradedi po črtih, po krččh, krčevinah, 
lazih, novinah, prelogih, trebežih, rovtih 
ali r a z s e k i h . S koncem 13. stol. pa se 
je nemški a skalil v o, zato srečujemo po 
Knielyju oblike kot Roseck ali Rossekg (n. 
pr. pri Knittelfeldu 1434). Sicer pa tudi 
Korošci ponekod nadomeščajo a z o: 

Dina dlna dona 
boba je pijona 

pravi popevka o pijani babi v Kramolčevi 
zbirki. Razen tega so Bavarci tujko skušali 
nasloniti na domače izraze: Ross = konj, 
Rose = roža. Začetni slovanski s prevze-
majo Nemci kot z. Wolfov slovar ti da 
zglede: Zampelburg = Sempolno, Zarz — 
Sorica, Zauchen - - Suha, Zeier — Sora, 
Zellnitz = Selnica, Zwettel = Svetla. Zetz 
= Seč, itd. Toda s med samoglasniki so 
prevzeli kot ss, končni k pa kot nezveneči 
glas g. 

Ako obvelja Knielyjevo tolmačenje, bo-
mo v gradu Rasegge, sezidanem v 12. stol., 
ki ga Singer omenja v uvodu svoje Kultur-
ne in cerkvene zgodovine 1934. za Rož 
(nem. Rosental), videli slovenski r a z s e k 
ali pa — manj verjetno — samo r a z s 
pomenom »posekovje« (rezati, raziti) in 
nemški nastavek Egg, brdo. Vendar dr. 
Kniely je preverjen, da je Peter Rosegger 
(1843—1918) potomec markomanskih Ba-
juvarov, ki so se nastanili na slovenskem 
prčserju ali razseku ter po njem dobili 
svoj priimek. 

Kdor pa me je spremil dotod, se morda 
vprašuje, ali je naš Roškar kaj z Roseg-
gerjem v rodu. Odgovori naj pa moj na-
slednik. Niko 



T E H N I Č N I O B Z O R N I K 
SODOBNA OBLOCNA PEO 

Z električnimi talilnimi pečmi so dobile 
stare, s koksom in generatorskim plinom 
kurjene peči resnega protivnika. Da si do-
slej še niso mogle povsem vtreti poti v 
prakso, jim je branila draga električna 
energija. Navzlic temu bo po mnenju stro-
kovnjakov bodočnost njihova. Kajt i mnoge 
vrste jekla, zlitine železa z nikljem ln kro-
mom, pločevina za dinamostroje in trans-
formatorje in jeklo za kroglične ležaje so 
že danes zgolj proizvod električnih peči. 

Poznamo dve vrsti električnih peči: ob-
ločno peč in indukcijsko ali visokofrekvea-
fcno talilno peč. Ker smo o slednji že po-
drobneje razpravljali (gl. 2iS 16 8. 466), 
si oglejmo v pričujočih vrsticah zmoglji-
vejšo obločno peč. 

že leta 1 je iznajditelj dinamostroja 
W. Siemens g r ad i l majhno električno peč, 
v kateri je stalil jeklo. Siemensova peč je 
bila zelo enostavna. Sestavljena je bila iz 
grafitnega lonca, ki je vseboval jeklo ter 
ogljene palice, nameščene v sredini lonca. 
Med loncem in palico se je stvorila obloč-
na luč, ki je stalila kovino. Čeprav je bil 
rezultat Siemensovega poskusa zadovoljiv, 
je bila šele 1.1900 zgrajena prva praktič-
no uporabljena obločna peč. Njej je pola-
goma sledilo precej novih in večjih peči. 
Najnovejše obločne peči sprejmejo lahko 
vase 30 ton kovine. 

Vnanjost moderne petnajsttonske obloč-
ne peči nam posreduje priobčena slika. V 
njeni sredini vidimo dovodne kable, ki vo-
dijo električni tok k trem elektrodam, ki 
so v navpičnih, nad pečjo nameščenih ce-
veh (tretjo cev zakriva prva). Na levi vi-
dimo stikalno desko in merilne priprave. 

Ker električni peči tako zvano i>zmrz-
njen je« ne škodi, jo morejo s pridom upo-
rabiti manjši obrati mesto talilne pečL 
Običajna peč, ki vsebuje strjeno kovino, 
ne »vleče« več. Treba jo je povsem i z p r a z -

niti, deloma obložiti s novo Samotno ope-
ko ter nato počasi ogrevati. Ta precej drag 
postopek pri električni peči povsem odpa-
de. 

V majhnih popravljalnlcah ln livarnah, 
kjer je treba vsebino peči večkrat spre-
meniti in kjer poleg tega peč ni stalno v 
uporabi, se je obnesla »nihalna« obločna 
peč, ki more sprejeti vase do tisoč kilo-
gramov kovine. Beseda »nihalna« nam že 
pove, da peč niha, s čimer Je doseženo, da 
se njena vsebina dodobro zmeša. Ker za-
došča za pogon talilne peči že napetost 
220 voltov ln ker t ra ja segrevanje največ 
poldrugo uro (pri pribl. 300 kilovatih), Je 
taljenje s to pečjo tudi iz ekonomskih od-
rov priporočljiva Pr i uporabi cenenega 
nočnega toka, pa je spričo vseh njenih 
prednosti Izredno gospodarna. (tma) 

Nadomestki »tehnične krvi« so v indu-
strijskih državah, ki jim nedostaja prirod-
nih virov nafte že močno v uporabi O tem 
nam pričajo zlasti nove tovarne, ki so jih 
tekom poslednjih let zgradili v Nemčiji, 
Italiji in Češkoslovaški. Tem državam se 
bo pridružila zdaj še Niponska Niponska 
tovarna bencina bo sprva proizvajala letno 
35.000 ton, pozneje pa 100.000 ton sintet-
skega gonila. Stala bo 20 milijonov jenov. 

Ruski in nemški inženjerji proučavajo že 
precej časa ležaje iz lesa. Les za ležaje (v 
Nemčiji bukev, v Rusiji brezo) segrevajo 
ter ga nato stisnejo v izredno učinkovitih 
hidravličnih stiskalnicah. 

Da bi preprečili avtomobilske nezgode, 
so prepleskali v Ameriki obcestna drevesa 
z barvo, ki se ponoči sveti. Statistično eo 
sedaj dokazali, da je ta način zavarovanja 
človeku zelo koristen. O koristih barv za 
drevesa pa statistika molči. (tma) 



DOLENČEV JEZIK 
Ivan Zoreč je v LZ 1921. poveličeval pri. 

etno narodno govorico našega stoletnika 
in pristavil, da je rešil pozabe toliko red-
kih izrazov. 

O tem se preveriš, ako prebrziš samo 
navedene sestavke, kjer srečaš pojme: 
z b r i s = vetru izpostavljen kraj ; z a -
s t a v a = dimica odimno, čad, mrč, vi-
ša vski dim; g l a v n j a = živ ogorek; 
p 1 v k a s t papir = pivniku podoben; b r i -
t e v = žepni nož zaklepalnik. mihec, ko-
stura, pipec. nožičevka, bezčk, popkarica, 
krivačela kimek. filec, tolminec; d e b e l i 
gozd = futaie. Hochwald, ki ga Bartel 
sloveni: visoko, visokoplodni gozd; utrujen 
d o s i : e = od sile, silo. silno; š p r a h o-
v e c a l i d e v e t o v i ž n i k — drozg (naj-
lepše poje in ume vse ptice kakor tudi 
druge živali oponašati); v r e m e n j a k = 
vremenik barometer: z a v r n e s e proti 
domu = obrne se. napoti se; k a l l č = 
luža v mojem rojstnem kraju: kaliček; 
s t r h l i n a = prepelina: jelen s e j e 
n e s e ! proti meni = je stopal (tudi ru-
sko); o p r o v r g l j i v = nasprotujoč; 
dolg čas me v z a m e = me sne. Neka-
teri teh izrazov so prišli v Pleteršnikov 
slovai samo izpod Dolenčevega peresa, 

drugih še čaka ta čast. Med njimi je izpo-
sojenka c e 11, prvi izrastek gobe na dre-
vesu. nem der Zelte(n), ki pomeni prvot-
no: kurzes plattes viereckiges kuchen-
artige.s Rack\verk, 4oglato ploščato pecivo, 
od korrna z e 11 = razploščiti; prim Fla-
den =r mlinec, gibanica, in grško platna = 
plosk, ploščat. A. D. 

ROMUNSKI ROMAN 
V erdeljskem mestu Oradea izhajajoči 

časnik »Cele Trei Crisuri« je ondan priobčil 
izpod peresa odličnih kritikov (CH. Ada-
mescu in Gr. Tausan) več esejev o razvoju 
romunskega romana. Prvi roman »Manoil« 
je dal D. Bolintineanu (1855). Za njim pri-
hajajo N. Filimon. Hasdeu. Eminescu, Ale-
xandri. Delavrancea, Vlahuta in Duiliu 
Zamfirescu, vendar razen poslednjega no-
beden ni napisal več kot en roman in njih 
slava leži na drugih Dodročjih. Med 1855 
in 1900 je v celoti izšlo nekako 60 roma-
nov, od katerih je le desetorica kolikor to-
liko zaslovela. Cvet romunskega romana se 
pričenja šele po 1900. Zdaj nastopajo oseb-
nosti, ki imajo širok epski dih kakršnega 
zahteva ta slovstvena zvrst. Najbolj slovejo 
Sadoveanu, Rebreanu, Cezar Petrescu. Za 
dobo 1900—1907 je Adamescu v svoji biblio-
grafiji naštel skoraj 200 piscev s 368 deli. 
Seveda niso zgolj mojstrovine, toda prizna-
ti je, da so mnogi nadarjenci s srečo posku-
šali. očitati življenjsko sliko romunske dru-
žbe, ljudstva, njegovih šeg in navad, nje-
gove psihologije. k 

Nepravičnost in hudoba, nevednost in ne-
umnost so bile in bodo vselej najhuje so-
vražnice vsake velike ideje. 

I. Mencinger 

F O T O A M A T E R 
P r i r a z v i j a n j u d a l j š i h f i l m 

s k i h t r a k o v v t a n k u , 
torej pri istočasnem razvijanju večjega 
števila posnetkov, nimaš možnosti, da bl 
»individualno« obravnaval vsak posnetek. 
Vmes so posnetki z večjimi svetlobnimi 
kontrasti, drugi z manjšimi. S primerno 
izbero in sestavo razvijalca za vsak po-
snetek posebe lahko dobiš enakomerne, 
harmonične negative. V tanku, pri razvi-
janju cele vrste posnetkov pa tega uspeha 
ie dosežeš brez nadaljnjega. Dosegel ga 
boš. če si vzameš za načelo, da boš v tem 
primeru brezpogojno uporabljal izenačeva-
len razvijalec in da boš že pri snemanju 
osvetljeval motive z velikimi svetlobnimi 
kontrasti vsaj dvakrat močneje, nego kaže 
svetlomer. 

K o v i n a s t i h i n l e s e n i h ž i l e 
ne smemo uporabljati za zajemanje kemi-
kalij. Biti morajo steklene, iz umetne smo-
le ali podobno. 

N a g o r s k i h v r h o v i h 
so v precej meglenem vremenu opazovali, 
da je za posnetek proti dolini zadostovala 
osvetlitev Vt sek., dočim je bilo treba za 
okoliške vrhove, ki jih je bilo skozi mrč 
komaj videti, osvetliti 1/100 sek. Umljivo 
je, da niti človeško oko niti optični svetlo-
mer nista sposobna premagati takšne svet-
lobne kontraste v tako kratkem času, ko-
likor bi ga zahtevalo zaporedno snemanje 
obeh motivov. Zato nam niti oko niti opti-
čni svetlomer tako hitro ne dasta podlage 
za pravilno osvetlitev. To nam da pač edi-
no zelo dolga izkušnja ali pa zanesljiv elek-
trični svetlomer. 

• 
P o t o k i u b L j u b l j a n a : V torek ia 

petek običa jna članska večerja v k lubu . č la -
ne opozar jamo, da si na tančno preberejo okrožnico, ki 
0 dobe te dni v zadevi mednarodnih razstav in sode-
ovanja v posebni številk; »Fotografische Rundschau« , 

ki izide ob priliki III mednarodne razstave v L jub l jan i . 
Majniška številka zanimivega in vedno lepega meseč-

nika mednarodne umetniške fo tograf i je »G a l e r i • 
j e« seznanja amater je z novim, zelo preprost im ia 

oceni nač inom za »razločitev tonov« ( T o n t r e n n u n g ) , 
1 si bo gotovo pridobil mnogo pri jatel jev. Obši reo 

članek govori o rjavem tenenju , uvodni esej. na kate-
rega se nanašaio nekatera dela med s i ja jnimi dvajset imi 
celostranskimi reprodukci jami , pa analizira v lepi ob-
liki področ je genrov. Zvezke na ogled dobiš proti vpo-
šiljatv' znamk v vrednosti 5 din na nas lov : »Die 
Galerie«, Linke Wienzei le 48., Wien VI . Za jugoslo-
vanske naročnike veha »Galeri ja« 145 din letno. 

Bogata vsebina najnovejše številke glasila češkoslo-
vaških amaterjev, » F o t o g r a f i c k e g a O b z o -
r a«, ie razvidna iz naslovov nekaterih č l a n k o v : »Piro-
katehin, razvijalec z mnogimi možnostmi«, »Ostrina pri 
povečavanju«, »Novi filmi za barvno fo tograf i jo« , »Sa-
batt ierov efekt«, ki razlaga zelo zanimiv način snema-
nja s p o m o č j o solarizacije, dalie različen drobiž. Šte-
vilka opozarja tudi na novi reprezentativni zbornik 
češkoslovaške fo tograf i je , ki izide letos ob dvajset let-
nici bratske republ ike v še posebno lepi obliki. Nepre-
kosliive kakor vedno so celostranske reprodukci je po 
delih češkoslovaških amateriev. »Fotograficky Obzor« 
velja za nas letno 40 Kč in se naroča na nas lov : Pra-
ha I I . , Opatovicka 3. 

» D e r S a t r a p« objavlja v letošnji 5. Številki 
nekatere dobre, pred vsem pa dobro ilustrirane pri-
spevke k temi »Potovanja«. Opozar iamo tudi na čla-
nek o snemanju obrežnih peščin in snemanju majhnih 
otrok. 



F I L A T E L I J A 
N o v o s t i i z n a š e f i l a t e l i j e 
Kakor smo zvedeli, se znamke za zaščito 

otroka zelo dobro prodajajo in so bile za-
radi svoje nekoliko boljše izvedbe tudi v 
inozemstvu še precej prijazno sprejete. Se-
veda pa ne bodo še dolgo let dosegale tak-
šnega finančnega uspeha kakor švicarske 
>Pro juventute«, ki izhajajo v enak namen 
že 25 let in ki so dale samo letos 800.000 
šv. frankov čistega dobička, čeprav imajo 
dosti nižji pribitek kakor naše. 

Za 28. maj so napovedane posebne znam-
ke za Aeroklube, za 28. junij pa serija v 
korist fondu vojnih invalidov. Znamke za 
bolnišnico v Demir kapiji pa bodo izdane 
najbrž šele za obletnico marsejskega aten-
ta ta 9. oktobra. 

N o v i d o p i s n i c i 
Pretekli teden smo dobili spet dve novi 

dopisnici. Pod štev. 88. lahko zabeležimo 
sivo vijoličasto dopisnico s sliko iz okolice 
Celja, (kakor štev. 85.) Prvo smo dobili iz 
Laškega z žigom 4. V. Druga, ki jo regi-
striramo pod štev. 89., ima sliko Vilfanove 
koče na Begunjščici, in je v sivo vijoliča-
sti barvi. Prva je prišla iz Škofje Loke z 
žigom 6. V. 

Tako nam torej manjka v celotnem kom-
pletu, ki je bil napovedan, samo še četvero 
raznih slik, ki pa očitno še niso prišle v 
promet ali pa samo v kakšnem manjšem 
kraju, ker bi jih bili morali sicer zaradi 
obilnega materiala, ki ga imamo na raz-
polago, že dobiti. Od treh vrst dopisnic pa 
imamo šele izvode v eni barvi, v drugI pa 
Jih tudi še nismo dobili. 

A v s t r i j s k e z n a m k e p o 
p r i k l j u č i t v i 

Zaradi nedavnih političnih dogodkov v 
Avstriji, ko je ta država izginila z zemlje-
vida, so začele cene avstrijskih znamk zelo 
naraščat i Zlasti se opaža naravnost ne-
priroden dvig cen pri znamki za 10 šilin-
gov s sliko Dollfussa. ki se nerabljena pro-
daja danes že za petkratno nominalo. Pri 
te j znamki je takšen porast očitno le po-
sledica špekulacij. Drugače je pri raznih 
priložnostnih serijah, ki so bile že prej 
precej drage. Te so v ceni porasle le za 
20 do 30%. Tistim, ki teh serij še nimajo, 
svetujemo, da si jih nabavijo zdaj, ko so 
njihove cene znosne. 
R a z s t a v a z n a m k v B u d i m p e š t i 

Od 22. do 30. maja bo v Budimpešti ve-
lika razstava znamk hkratu z evharistič-
nim kongresom. Prijavilo se je zelo veliko 
število razstavlialcev in bo razstava ena 
največjih zadnjih let. Zlasti opozarjajo pri-
reditelji na lepe študijske in raziskovalske 
zbirke ki bodo razstavljene. Za razstavo 
bo izdan tudi poseben spominski blok. Po-
doben blok bo iišel tudi za evharistični kon-
gres. 
N o v e z n a m k e p o v s e m s v e t u 

ESTONSKA: S sliko predsednika Patsa 
je izšla še znamka po 25 isantimcv v sinji 
barvi. 

BAHAMSKI OTOKI: Izšle so še posled-
nje vrednote serije s sliko kralja Jurija VI., 
in sicer rjava po IVi реппуја, siva po 2 p., 
škrlatna po 3 p. in škrlatna in sinja po 
5 šilingov. 

BOLGARIJA: Izšle so še nadaljnje znam-
ke serije, ki dela reklamo za bolgarsko 
poljedelstvo. Na znamki po 10 stotink je 
žetev, po 15 s. solnčnica. po 30 s. klas. po 
50 s. kokoši, po 1 lev konji, po 2 l„ ki smo 
jo že javili, vrtnica, po 3 1. jagode, po 4 1. 
grozdje, po 7 1. vrtnica in pogled na »doli-
no rož« lil po 14 1. tobak. Prihodnji mesec 
izidejo tudi posebne spominske znamke za 
obletnico rojstva naslednika prestola Si-
meona. Serija bo imela vrednote po 1, 2, 
4, 7 ln 14 levov. 

FRANCIJA: Za jubilej mesta Carcas-
sonnea je izšla posebna spominska znamka 
po 5 frankov v svetlo sinji barvi, ki kaže 
grb tega mesta in reprodukcijo starega po-
gleda na mesto. — Razen tega je izšla 
te dni še znamka za 2.15 fr . s sliko ru-
darja. 

HAITI: Dosedanja znamka po 50 cen-
timov s sliko utrdbe je izšla zdaj v črni 
barvi. 

HONGKONG: S sliko kralja Jurija VI. 
so izšle še znamke po 10 centov v sinji in 
škrlatni barvi, rdeča po 15 c., zelena po 
30 c. ln svetlo rdeča po 50 c. 

IRSKA: Irska misli v kratkem izdati 
posebno serijo znamk v spomin na oblet-
nico irskega narodnega junaka očeta Ma-
tijo. 

ISLAND: S sliko največjega gejzira je 
izdala islandska poštna uprava štiri fran-
kovne znamke, in sicer škrlatno po 15 
aurarjev, rdečo po 20 a., sinjo po 35 a. in 
temno zeleno po 50 a. 

NEMČIJA: V nekaj dneh pridejo v pro-
met nove znamke za prvi polet Zeppelina 
LZ 130 v Ameriko. Serija bo imela vred-
note po 50 in 75 pfenigov ter po 1.25 mar-
ke. — Službene znamke Hitlerjeve stranke 
veljajo zdaj že tudi za promet z bivšo Av-
strijo, v Avstriji sami pa se še ne proda-
jajo. 

NIZOZEMSKA: V septembru bo izdala 
poštna uprava za Nizozemsko in za kolo-
nije posebne serije znamk v spomin na 40 
letnico vlade kraljice Viljemine. Na znam-
kah bo slika kraljice po enem zadnjih por-
tretov. Serije bodo vse obsegale vrednote 
po 1%, 5 in 12% centa. 



K N J I G E I N R E V I J E 
Uredništvu jc p ie ie lo ; 

I t a l i a — J u g o s l a v i a 
Pod tem naslovom, ki mu slede besede 

»Po enem letu globokega miru vzdolž Ja-
dranskih obal«, je posvetila milanska te-
denska revija »L' I l l u s t r a z i o n e I t a -
l i a n a« skoraj v celoti svojo prvomajsko 
številko naši državi. Uvodni članek »Pri-
jateljstvo in nova dejstva« je napisal di-
rektor tržaškega »Piccola« in dramatik 
R i n o A l e s s i , ki pravi med drugim, da 
imajo od Brennerja do Drave Italijani in 
Slovani isti položaj in interese. 

Po besedah dr. Stojadinoviča in grofa 
Ciana, ki pravi, da je »leto dni preizkušnje 
potrdilo beograjski sporazum, k j je doka-
zal. da je najboljše sredstvo za sporazum 
in sodelovanje obeh prijateljskih narodov«, 
opisuje Mario N o r d i o v članku »Od 
kumanovske zmage do modernega pro-
cvita Južne Srbije« vsestranski napredek 
naše Makedonije. Aldo C a s з u t o prika-
zuje v članku »Jugoslovansko gospodar-
stvo in nujnost sodelovanja z Italijo« naše 
gospodarske razmere in vidi v našem na-
ravnem bogastvu vire, ki na j bi pomagali 
ItaJiji pri njeni gospodarski osamosvojitvi. 
C. S o f i a opisuje razvoj naše prestolnice, 
A. R u s s o pa jugoslovansko umetnost in 
literaturo. Znani prevajalec iz našega slov-
stva prof. Umberto U r b a n i je prispeva) 
v danem okviru temeljit informativen čla-
nek o jugoslovanski l i teraturi ki je poučen 
tudi nasproti slovenskemu slovstvu. Med 
slikami literatov je tudi Prešernova (po 
K. v. Goldensteinu). O razstavi italijanske-
ga portreta v Beogradu piše St. V i n a-
v ? r, o srbskih samostanih pa M. N i o-
d o r. Nadalje so prispevki beograjskega 
župana VI. Iliča, inž M. Manojloviča (o 
našem gozdnem bogastvu), A. Gabra o 
Ljubljani i. dr. Vsi prispevki so bogato ilu-
strirani. Reprodukcije slik naših krajev, 
narodnih noš itd. so izvrstne, številka, ki 
je izšla tako rekoč na predvečer nemškega 
obiska v Italiji, je dokaz resnične potrebe 
iskrenega zbližanja med sosednima drža-
vama. Direktor revije »L' Illustrazione Ita-
liana« E. C a v a c c h i o l i je storil ne-
dvomno precejšnjo uslugo skupni stvari. 

M M PAVICEVIC. C R N O G O R C l U PRIČAMA I 
A N E G D O T A M A , knjiga četmaesta. Uz študiiu Um-
berta Urbanija, profesora univerziteta. š tampano u 200 

rimieraka kao rukopis, isključivo u naučne svrhe. 
agreb 19^8 Tiskara Stnnkovič i Poljak, Zagreb, Me-

duirceva ulica 10. Str. 200. 
D E I O PROTI TUBERKULOZI , leto IV. št. 3. 

Nainovejša številka glasila proti tuberkulozne zveze v 
Ljubljani priobčuje dr. Tomaža Furlana »Drugo ža-
lostno zgodbo iz dispanzerja«, pismo vsem onim, ki 
ne vedo. kai napiavi letika. Naduhe prispevka dr. R. 
Neubaueria »15 letnica zdravilišča ruskega rdečega 
križa na Vurbergu« in »Tuberkuloza v Beti Kraiini«. 
Urednik dr . T . Furlan nadaliute »Poizkuse zdravnikov 
na samih sebi«. T o pot so na vrsti žrtve strašne lepre. 
Svoie poročilo zakliučuje avtor z besedami: »Bili so 
junaki. Nikogar niso s svojimi poizkusi ubili, le sebe 
so bili pripravljeni žrtvovati za znanost in za člove-
štvo. Ker so bili junaki, pravi junaki, se jih danes 
nihče več ne spomni. Kdor hoče spomenikov, mora 
— ubijati — ubijati v masah.« Številka vsebuje še 
pregled dela proti tuberkulozi pri nas in drugod. 
»Delo proti tuberkulozi« stane celoletno samo din 10. 

Naroča se prt uprav i : Ljubljana, Miklošičeva cesta. 

Z V O N Č E K , list s podobami za mladino, leto 39, 
št. 5 objavlja med drugimi prispevki: Pravljica o 
preplašenem tatu (J, Novak) , šolska industrija, 
Zvončkarii so izgubili mamico. Zlata ribica (ruska 
pravljica, prir. I. Poderžaj) , Pravljica o zvončkih (Fr . 
Cvetinov), Skeriančevo skladbo Prvi ma j , škorčev 
suknj ič (Iv. Gnezda) , Za sončkom okrog sveta (VI. 
Nag l i č ) , Začarani čajni kotliček. Pestra številka z 
mnogimi slikan.i vsebuie tudi nekaj pesmi in obilico 
zanimivega drobiža za mlade glave. »Zvonček« stane 
celoletno samo din 30. Naroča se pri uprav i : Ljub-
l jana. Krakovski nasip 22. 

J U G O S L O V E N S K A REVIJA, 1. i št. 3—4. organ 
turistič. zvez na Sušaku. v Ljubljani in Mariboru. Prof . 
V. Antič razpravlja v članku »Crikvemca—Selce—Novi 
Vinodol« o sodelovanju turistične izgradnje osrednjega 
dela hrvatsko primorske riviere. Isti avtor piše tudi o 
»Koiebljivosti eksternog turizma«. VI. Regally poro-
ča o »Liubliani in nienem delu za naš tujski promet«, 
nadalje je prispeval članek »Sloveniia za bolji razvitak 
našega turizma« ter kramljanje »Resnice in sanje o 
našem ponosnem Dubrovniku« Dr . Fr. Ogrin razprav-
Ija o »Razvoiu naših goreniskih mest Kamniku«. — 
Dvoma številka vsebuje lepo tiskane slike iz naših 
kraiev. List se naroča v Ljubljani. Knafl jeva ul . 5. in 
stane celoletno din 100.—. 

REJEC MALIH ŽIVALI, leto V, št. 5 vsebuie med 
drugimi zanimivimi in praktičnimi prispevki: Umetno 
valienie. Izbira valilnih -ajc, Kako branimo piščance 
(Alf. Inkret, ki poroča tudi o prvem perutninarskem 
kongresu pred 25 ieti) , Golob tlorentinec, Angorski 
kunec in njegov izvor. Nadal iuie se leposlovni pri-
spevek Ivana Albrehta »Soncu naproti«. List se naroča 
v Liubliani, Karunova ulica 10. 

ILLUSTRIRTE ZE1TUNG LEIPZIG št. 4859 pri-
občuie med drugim turizmu posvečen članek »Od 
Vroclava v šlezke gore in kopališča«. Dvoie strani 
nudi zanimiv pogled v berlinsko Akademijo za upo-
dabliaioče umetnosti. Ostali del zvezka je izpolnjen г 
običajnimi rubrikami ш dnevnimi dogodki . 

P R A K T I Č N E N O V O T F 
V e d n o t o p l a k a v a 

Problem, kako bi ohranili kavo vročo, 
ne da bi trpel nje okus zavoljo tempera-
ture, problem, ki je za ^ečje obrate, kan-
tine, gostilne, kavarne velikega pomena, 
rešuje novi kavovar z električno kurjavo. 

Da se aroma kave zavoljo z.v'eze s kovino 
ne poslabša, sestoji prava posoda iz por-
celana. Ta porcelanski vrč je ovit z debelo 
klobučevinasto plastjo, da se preprečijo iz-
gube toplote, in da bi bilo vse skupaj tudi 
na zunaj lepo. ima kavovar aluminijast 
plašč. Ce položimo znani brzi filter na vrč, 
precedimo kavo lahko naravnost vanj. 
Električna kurjava skrbi potem za to, da 
ostane temperatura vedno enaka, ne da bi 
bilo treba kavi vreti. Poraba toka je maj -
hna. znaša 40 do 95 W, kar je odvisno od 
prostornine vrča. Na željo je mogoče do-
biti pripravo tudi s posebnim stojalom kot 
prevesni kavovar. s čimer se natakanje ka-
ve zelo olajša. Posodo je dobiti za 2, 3 ali 
5 litrov. 



s e % л M н 
PROBLEM 239 

J. Paboncek 
Prva nagrada »Сћепеу Miniature* 1937 

UREDNIK IVAN PODR2AJ — TELEFON ST. 3126 — UREDNIŠTVO NAČELNO 
NE VRAČA ROKOPISOV — IZDAJA ZA KONZORCIJ ADOLF RIBNIKAR — 
TISKA NARODNA TISKARNA V LJUBLJANI. PREDSTAVNIK FRAN JERAN. 
Uredništvo in uprava v Ljubljani, Knafljeva ulica 5 — Mesečna naročnina Din 4-—i 

po raznaflalcili dostavljeno Din 6.—• 

Mat v treh potezah. 

R e š i t e v p r o b l e m a 238 
1. Sd5—f6 grozi 2. Kd7 3. De6 mat. L . s 

Lh4 X f6(a) Db3—<15+ 1 . . . K X f6(b) 2. 
Kd7 1 . . . e3—e2(2) 2. Sf6—е4П (gTOzi 
Dcffi mat) Kf5 X e4 3. Db3—e6 m a t 

R e š i t e v z l o g o v n i c e v S t 18 
Vodoravno: Ra, ko, mo, tele, zadeta, če-

ta, rec, spori, pla, lizati, za, ni, ščemenje, 
d , capa, na, kaja, šakali, za, Alenka, Lu-
dolf, slo, pater, ži, obveza, mi, ška, Ravni 
6oL, no, srna, o, želo, bivanje, nogi, ja, gin, 
J a . . . S tem so izpolnjeni tudi navpični 
stolpci. — Za nagrado je bil izžreban Jan-
i n Roškar, Novo mesto. 

Samo ena je beseda, ki je vsem pomemb-
nim dobam, odličnim duhovom, vsem ve-
ram in slednjič tudi naravi skupna. Ta be-
seda je: dati. Paul Moraod 

395 
B i s t r o u m n i G a u s s 

Ko je poznejši slavni matematik Gauss 
kot desetleten dečko obiskoval osnovno 
šolo. je učitelj njegovemu razredu zadal 
računsko nalogo, ki naj bi za dalj časa za-
poslila nagajive fante in njemu pripravila 
nekaj miru. Rekel je namreč učencem, naj 
seštejejo vse številke od 1 do 100 Toda 
učitelj se je ukanil. kajti že po eni minuti 
se je mali Gauss javil z rešitvijo, ki je bila 
v učiteljevo presenečenje popolnoma pra-
vilna. Kako je mogel stvar tako hitro iz-
računati? In kolikšna je bila vsota? 

396 
I g r a s k o v a n c e m 

Nekdo je stegnil svoje roke proti strani. 
V eni roki je imel kovanec in je vprašal, 
da-li bi mogel kdo v takšnem položaju 
spraviti kovanec iz ene roke v drugo, ne da 
bi roke približal drugo drugi in ne da bi 
mu kdo pomagal Kako bi bilo to storiti? 

D i o f a n t o v n a g r o b n i n a p i s 
Grškemu matematiku Diofantu so v he-

ksametrih zložili nagrobni napis, iz kate-
rega je mogoče posneti najvažnejše podat-
ke njegovega življenja in ki ga podajamo 
tu v prostem prevodu: 

»Ta nagrobni spomenik kri je Diofanta, 
čudež ga je pogledati. 

Po umetnosti računov izdaja kamen nje-
govo s ta ros t 

Bog mu je dal šestino življenja biti 
deček. 

Dodal je še dvanajstino in mu dal zra-
sti brado. 

V sedmini mu je prižgal plamenico po-
roke 

in pet let pozneje se mu je rodil sinček. 
Nesrečno dete! komaj je doseglo polo-

vico očetovih let, 
ga je vzel grozotni Had. 
še štiri leta, in v bolečini, ki si Jo Je laj-

šal z znanjem številk, 
je dospel tudi sam do konca življenja.« 
AH lahko navedete leta Diofantovega živ-

ljenja, na katera se nanašajo te vrs te? 
R e š i t e v k š t 394 

(Dediščina) 
24.000 din. 


